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Alpine power 200 is a small motorized sprayer, equip-
ped with tangential axial fan and tank of 200 liters ca-
pacity. It is especially designed to be mounted onto mi-

ni-transporters (not included) and it is very practical. Thanks 
to its little dimensions, it is suggested for treatments to crops 
with small plantation systems, located in areas difficult to be 
reached.

Standard equipment: Extra-strong fiberglass tank (200 lts) 
• Hot galvanized frame • Hot galvanized conveyor (Ø 600) • 
Hydraulic rotation of ventilator • Double antidrip brass jets – 2 
x albuz ATR • Suction filter with valve • Diaphragms pump (40 
lts) • Brass central control system • Pvc pipes • Engine VAN-
GUARD BRIGGS STRATTON 16 HP Electric starter • Without 
Minitrasporter.

Alpine power 200 è un atomizzatore motorizzato di 
piccole dimensioni, dotato di ventilatore tangenziale e 
cisterna da 200 litri. Appositamente studiato per essere 

applicato a mini-transporter (non forniti con l’atomizzatore), è 
molto pratico e ideale per trattamenti a coltivazioni con pic-
coli sesti d’impianto che si trovano in zone di difficile accesso, 
grazie alle sue ridotte dimensioni.

Equipaggiamento standard: Cisterna in vetroresina 200 lt • 
Telaio zincato a caldo • Convogliatore zincato a caldo Ø 600 
• Rotazione idraulica del ventilatore • Getti in ottone con an-
tigoccia • Filtro aspirazione con valvola • Pompa a membrane 
40 lt • Gruppo comando in ottone • Tubi in pvc • Motorizzato 
VANGUARD BRIGGS STRATTON 16 HP con avviamento elet-
trico • Senza Minitrasporter.

Alpine power 150 è un atomizzatore motorizzato di 
piccole dimensioni, dotato di ventilatore tangenziale e 
cisterna da 130 litri. Appositamente studiato per essere 

applicato a mini-transporter (non forniti con l’atomizzatore), 
può essere equipaggiato con un ventilatore specifico per 
spalliere o con uno specifico per coltivazioni a tendone. Le 
sue ridotte dimensioni lo rendono molto pratico e ideale per 
trattamenti a coltivazioni con piccoli sesti d’impianto che si 
trovano in zone di difficile accesso.

Equipaggiamento standard: Cisterna in vetroresina 130 L • 
Telaio zincato a caldo • Convogliatore zincato a caldo Ø 500 
• Filtro aspirazione con valvola • Pompa a membrane 25 lt • 
Filtro autopulente • Gruppo comando in ottone • Tubi in pvc 
• Motorizzato Honda GX 270 9 HP con avviamento manuale 
• Senza Minitrasporter.

Alpine power 150 is a small motorized sprayer, equip-
ped with tangential axial fan and tank of 130 liters ca-
pacity. It is especially designed to be mounted onto 

mini-transporters (not included) and can be equipped either 
with a ventilator specific for espaliers or with one specific for 
canopy crops. It is very practical and is suggested for treat-
ments to crops with small plantation systems, located in areas 
difficult to be reached.
 
Standard equipment: Extra-strong fiberglass tank (130 lts) 
• Hot galvanized frame • hot galvanized conveyor (Ø 500) 
• Brass double jets with antidrip device • Suction filter with 
valve • Diaphragms pump (25 lts) • Self-cleaning filter • Brass 
central control device • Pvc pipes • Motorized Honda GX 270 
9 HP Manual starter • Without Minitrasporter.

lpine power 200 ist ein kompakter, motorisierter Zer-
stäuber, der mit einem Tangential-Ventilator und einem 
200 Liter Tank ausgestattet ist. Dieser Zerstäuber wur-

de entwickelt, um an Minitransportern montiert werden zu 
können (die nicht mit einem Zerstäuber ausgestattet sind). 
Er ist sehr praktisch und dank seiner reduzierten Ausmaße 
eignet er sich ideal für Behandlungen von kleinen Anbauge-
bieten, die schwierig zu erreichen sind. 

Standardausstattung: 200 l Glasfaserkunststofftank • Feu-
erverzinkter Rahmen • Feuerverzinktes Ventilatorgehäuse Ø 
600 • Hydraulische Ventilator-Rotation • Doppelte Anti-Tropf 
Messingdüsen – 2 x Albuz ATR • Ansaugfilter mit Ventil • 
Membranpumpe 40 l • Bedienungseinheit aus Messing • 
PVC-Schläuche • Motorisiert VANGUARD BRIGGS STRAT-
TON 16 HP elektrischer Anlasser • Ohne Minitransporter.

Alpine Power 200 es un pequeño atomizador motori-
zado con un ventilador tangencial y depósito de 200 
litros. Estudiado específicamente para ser montado en 

mini-transporters (no incluidos), es muy práctico e ideal para 
tratamientos a cultivos de pequeñas dimensiones en áreas 
de dificil acceso. 

Dotación estándar: Depósito de fibra de vidrio • Chasis gal-
vanizado en caliente • Ventilador galvanizado en caliente (Ø 
600) • Boquillas de latón antigotas 2 x Albuz ATR • Filtro de 
aspiración con válvula • Bomba de membranas (40 lts) • 1 
Filtro autolimpiador • Mando de latón 4 vías • Caños de pvc • 
Motor VANGUARD BRIGGS STRATTON 16 HP con puesta en 
marcha eléctrica • Sin Minitrasporter.

Alpine power 200 est un atomiseur motorisé de petite 
dimensions, équipé d’un ventilateur tangentiel et d’un 
réservoir de 200 litres. Spécialement conçu pour mon-

tage sur chenillette (non fournie avec l’atomiseur), il est très 
pratique et idéal pour les traitements dans les cultures qui 
sont situés dans des zones difficiles d’accès.

Equipement standard: Réservoir en polyester 200 lts • Chas-
sis galvanisé à chaud • Convoyeur galvanisé à chaud Ø 600 • 
rotations du ventilateur hydraulique • Double jets laiton avec 
fermeture et antigouttes • Filtre à l’aspiration avec clapet de 
fermeture •Pompe pistons membranes 40 lts • Distributeur 
manuel laiton • tuyaux en pvc • Moteur VANGUARD BRIGGS 
STRATTON 16 HP demarrage electrique • Sans minitransporter.

 Convogliatore zincato a caldo Ø 600 con rotazione idraulica / Hot galvanized 
conveyor Ø 600 with hydraulic rotation / Convoyeur galvanisé à chaud Ø 600 avec 
rotation hydraulique / Feuerverzinktes Ventilatorgehäuse Ø 600 mit hydraulischen 
Rotation / Ventilador galvanizado en caliente Ø 600 con rotación hydráulica
Dimensioni/ Dimensions/ Dimensions/ Ausmaße/ Dimensiones: 
1500 x 725 x 1400 mm
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 Convogliatore zincato a caldo per colture a spalliera Ø 500 – 12 doppi 
getti in ottone con antigoccia - 2 x albuz ATR / Hot galvanized conveyor 
Ø 500 for espaliers crops – 12 Double antidrip brass jets - 2 x Atr nozzels / 
Convoyeur galvanisé à chaud Ø 500 pour culture en espalier – 12 Double 
jets laiton avec fermeture et antigouttes – 2 buse ATR / Feuerverzinktes 
Ventilatorgehäuse für Spalier-Kulturen Ø 500 – 12 Anti-Tropf Messing-
Doppeldüsen – 2 Albuz ATR Düsen / Ventilador galvanizado en caliente Ø 
500 para cultivos en espalderas – 12 doble boquillas de latón antigotas – 2 x 
albuz ATR – posición ajustable.
Dimensioni/ Dimensions/ Dimensions/ Ausmaße/ Dimensiones: 
1100 x 640 x 1100mm

 Convogliatore zincato a caldo per colture a Tendone Ø 500 – doppio 
getto in ottone con antigoccia 2 lati albuz ATR (8) posizione registrabile / Hot 
galvanized conveyor (Ø 500) for canopy cultivation – 8 double antidrip Brass 
jets - 2 Atr nozzels with adjustable position / Convoyeur galvanisé à chaud Ø 
500 pour culture en tunnel – 8 Double jets laiton avec fermeture et antigouttes 
– 2 buse ATR – position réglable / Feuerverzinktes Ventilatorgehäuse für 
Pergola-Kulturen Ø 500 – 8 Anti-Tropf Messing-Doppeldüsen – 2 x Albuz ATR 
Düsen - verstellbare Position / Ventilador galvanizado en caliente (Ø 500) 
para cultivos en canopia – 8 doble boquillas de latón antigotas – 2 x albuz 
ATR – posición ajustable.
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Alpine power 150 est un atomiseur motorisé de peti-
te dimensions, équipé d’un ventilateur tangentiel et 
d’un réservoir de 130 litres. Spécialement conçu pour 

montage sur chenillette (non fournie avec l’atomiseur), peut 
être équipé d’un ventilateur spécifique pour des cultures en 
espalier ou « tunnel ». Il est très pratique et idéal pour les 
traitements dans les cultures qui sont situés dans des zones 
difficiles d’accès.

Equipement standard: Réservoir en polyester 130 lts • Chas-
sis galvanisé à chaud • Ventilateur avec convoyeur galvanisé 
à chaud Ø 500 • Filtre à l’aspiration avec clapet de fermeture 
•Pompe pistons membranes 25 lts • filte autonettoyant • Di-
stributeur manuel laiton • tuyaux en pvc • Moteur Honda GX 
270 9 HP demarrage manuel • Sans minitransporter.

Alpine power 150 ist ein kompakter, motorisierter Zer-
stäuber, der mit einem Tangential-Ventilator und einem 
130 Liter Tank ausgestattet ist. Dieser Zerstäuber wur-

de entwickelt, um an Minitransportern montiert werden zu 
können (die nicht mit einem Zerstäuber ausgestattet sind). Er 
kann mit einem speziellen Ventilator für Spalierkulturen oder 
einem speziellen Ventilator für Pergola-Kulturen ausgestattet 
werden. Dank seiner reduzierten Ausmaße ist dieser praktisch 
und eignet sich ideal für Behandlungen von kleinen Anbau-
gebieten, die schwierig zu erreichen sind.

Standardausstattung: 130 l Glasfaserkunststofftank • Feu-
erverzinkter • Rahmen Feuerverzinktes Ventilatorgehäuse 
Ø 500 • Ansaugfilter mit Ventil • Membranpumpe 25 l • 
Selbstreinigender Filter • Messing-Bedienungseinheit • 
PVC-Schläuche • Motorisiert Honda GX 270 9 HP manuelle 
Anlassung • Ohne Minitransporter

Alpine Power 150 es un pequeño atomizador motori-
zado con un ventilador tangencial y depósito de 130 
litros. Estudiado específicamente para ser montado en 

mini-transporters (no incluidos), se puede dotar de un venti-
lador específico para espalderas o con uno para cultivos de 
canopia. Gracias a su pequeño tamaño es muy práctico e ide-
al para tratamientos a cultivos de pequeñas dimensiones en 
áreas de dificil acceso. 

Dotación estándar: Depósito de fibra de vidrio • Chasis gal-
vanizado en caliente • Ventilador galvanizado en caliente (Ø 
500) • Boquillas antigotas de latón - 2 x Albuz ATR • Filtro 
de aspiración con válvula • Bomba de membranas (25 lts) • 
1 Filtro autolimpiador • Mando de latón • Caños de pvc • 
Motor Honda GX 270 9 HP con puesta en marcha manual • 
Sin Minitrasporter .
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I dati tecnici riportati e i modelli presentati in questo catalogo si intendono non impegnativi. Ci riserviamo il diritto di modificarli senza obbligo di preavviso. / Technical 
data and models shown into this catalogue are not binding. We reserve the right to revise the contents of this catalogue, to amend or improve the specifications 
without notice. / Alle abbildungen. Beschreibungen und Daten in diesem Katalog sind annähernd und unverbindlich. Vorbhält sich Aenderungen ohne vorherige 
Benachrichtigung überzubringen. / Les illustrations, les descriptions et les données n’engagent absolument pas. Se réserve le droit de modifier les caracteristiques de 
ses matériels sans préavis. / Los datos técnicos aquí citados y los modelos presentados en este catálogo se intenden como no compromententes. Nos reservamos el 
derecho de modificarlos sin obligación de preaviso.
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